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Anna ilmestyy tillä kertaa laajana
kaksoisnumerona. Artikkelit ja kirja
arvostelut kattavat monia tieteenaloja ja niiden
kiijoittajat tulevat yhtecnsä kolmesta maastaja
vielä useammasta etnisestä ryhmästä. Kaikki
kiijoi tukset ilmestyvät kahdella k ielellä
taitavien k.iäntäjiemme ahkeroinnin tuloksena.
Toivomme että julkaisumme antaa lisäi
tirkeää tietoa ja herättU ajatuksia ja uusia
kysymyksiä. Pohjois-Norjassa on meneillään
vilkas keskustelu kveenikulttuunin tilasta ja
tulevaisuudesta. Paljon on tapahtunut aivan
viime aikoina. Ensimmäinen kveeninkielinen
rornaani ilmestyi syksyllii 2004. Kveenin kieli
sai huhtikuussa 2005 kielen aseman Norjassa.
Kauan j atkuneen ki istelyn kielen oikeutuksesta
toivoisi nyt olevan ohi. Uusi tilanne herättää
nlyös toiveita, että kulttuurityö ja tutkimus
saisivat vakaammat taloudelliset puitteet.

Irene Andreassen väitteli kveenin kielestä
syksyl I 2004. H än kysyy artikkel issaan,
onko kveenin kieleIli tulevuisuutta. 1-1n
esitteice kielen nykyisti asemaa ja kiyttöä
kielisosiologisesta nikökulmasta. Artikkelin
avainsanoj a ovat kielenvaihtoprosessit,
kielel linen emansipaatio ja asenteitten
merkitys vähemm istökielen elämäl le.
Andreassen toteaa mm., että Euroopan Neu—

voston vähemmistökielten suojelua koskevat
sopi mukset ovat oso i ttautuneet kveen in
kielenkin kohdalla ratkaiseviksi tilanteessa,

jossa kieli on erittäin Llhanalainen.

Torkel Rasmussen selvittelee, kuinka

suuni osa pohjoisnorjalaisista osaa kveeniä

ja/tai suomea. Hänen lähteeniän on kysely,

joka suoritettiin piäasiassa saamen kielen

taidon selvittämiseksi, mutta samalla kysyttiin
niutitakin kielitaitoa. Tulokset osoittavat, että
kveenin/suomen taito tutkituissa kunnissa on
melko yleistä. Tieto ei yllätä sitä, joka tuntee
Ru ij an kulttuuriti lanteen omakohtaisesti,
nuitta dokumentoitua tietoa kveenin kielen
osaamisesta on ollut hyvin vaikea löytää.
Rasmussen innostaa artikkelissaan nnuita
tutkijoim jatkotutkimuksiin ja lähempään
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analyysiin.
Valtiotieteilij ä Trude Paulsen tarkastelee,

miksi kveenien ja saamelaisten kohtelu
ja oikeudet ovat Noijassa niin erilaiset.
Artikkeli osoittaa, että erilainen oikeudellinen
asema pohjautuu saamelnisten asemaan
alkuperäiskansana. Ei ole kuitenkaan
mitenkään osoitettu eikä kestävisti perusteltu
m iksi j uuri saamelai set ovat saaneet
alkuperäiskansan aseman Noijassa. Samoilla
ierustei11a alkuperäiskansan asema voitaisiin
myöntää myös kveeneille.

An itta Viinikka—Kal I men kirjoittaa
kansallis— ja vähemmistökulttuurin suhteista.
Kaunokirjal Iisuus osal Iistuu aktiivisesti
anvoj en tuottamiseenj a kulttuunisen identi teetin
luomiseen. Voiko etninen vÉihemmi stö luoda
luti ttuurikäsityksensä oman arvoniaai linansa
po1ja11e, vai onko yhtenäisen kulttuurisen
ilmaisutavan löytyminen fundamentalistinen
haave? Artikkel in kaunokirj all iset esimerkit
ovat Mikael Niemen, Antti Jalavan ja Alf
Ni Isen-Borsskogin romaaneista.

Lassi Saressalo suorittaa kiinnostavaa
vertai lua kveenien ja inkeri läisten histoniasta
ja ku lttuunisesta ti lanteesta. Hän toteaa,
etti poliittinen ja erityisesti kulttuuninen
aktiivisuus on ollut suurempaa inkeriläisten
kuin kveenien keskuudessa. Kiijoittaj a
tarkastelee näiden kahden kan sanryhmin
erilaisia kulttuunisia selviytymisstrategioita,
ja löytää sekä yhteneväisyyksiä että eroja.
M olemmat vähemm i stöt ovat j outuneet
raskaan stil auttarnispol iti ikan kohteeksi, mutta
osoittavat silti vahvaa halua kehittää omaa
kieltään ja kulttuuniaan omilla ehdoillaan.

Tässä numerossa on neljä kirjaesittelyä.
Naushad Ali Qureshi esittelee perusteellisesti
ja oivaltavasti Norjan romaneja käsittelevän
teoksen. Lars Elenius kirjoittaa monipuolisesti
kveenien histonian viitöskirjasta ja pohtii
muun muassa kansal I isen näkökulman
laaj entami sen tärkeyttä tutkimuksessa. Odd
Mathis Hætta arvioi uutta kiijaa saamelaisten
li i stoniasta ja sij oittaa sen tutki mustraditioon
ja aj ankohtaiseen keskusteluun. Leena
Huss antaa vihjeitä kaksikielisyyttä käsitte
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